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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Βρυξέλλες, 2.9.2010 
COM(2010) 452 τελικό 

  

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην 
Παγκοσµιοποίηση, σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης 

Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής 
για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση 

EGF/2009/023 PT/Qimonda, Πορτογαλία) 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 
δηµοσιονοµική διαχείριση1 επιτρέπει την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου 
Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση (ΕΤΠ) µέχρι το ποσό των 500 εκατοµµυρίων ευρώ 
ετησίως, πέραν και επιπλέον των σχετικών κονδυλίων του δηµοσιονοµικού πλαισίου.  

Οι κανόνες χορήγησης των συνεισφορών του ΕΤΠ ορίζονται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 2006, 
σχετικά µε τη σύσταση Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση2. 

Στις 17 ∆εκεµβρίου 2009 η Πορτογαλία υπέβαλε την αίτηση EGF/2009/023 PT/Qimonda και 
ζήτησε χρηµατοδοτική συνεισφορά από το ΕΤΠ λόγω απολύσεων στην εταιρεία Qimonda 
Portugal S.A. 

Έπειτα από ενδελεχή εξέταση της αίτησης, η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα, σύµφωνα 
µε το άρθρο 10 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006, ότι πληρούνται οι όροι 
χρηµατοδοτικής συνεισφοράς που προβλέπονται από τον εν λόγω κανονισµό. 

ΠΕΡΙΛΗΨΗ THΣ ΑΙΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΑΛΥΣΗ 

Κύρια στοιχεία: 

Αριθ. αναφοράς ΕΤΠ EGF /2009/023 
Κράτος µέλος Πορτογαλία 
Άρθρο 2 στοιχείο α) 
Εταιρεία Qimonda Portugal S.A. 
Προµηθευτές / Παραγωγοί των επόµενων σταδίων του προϊόντος 0 
Περίοδος αναφοράς 8/6/2009 έως 8/10/2009 
Ηµεροµηνία έναρξης των εξατοµικευµένων υπηρεσιών 1/12/2009 
Ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης 17/12/2009 
Απολύσεις στη διάρκεια της περιόδου αναφοράς: 
-- συνολικός αριθµός 519 
-- στην κύρια επιχείρηση 519 
-- στους προµηθευτές / παραγωγούς των επόµενων σταδίων του προϊόντος 0 
Απολύσεις πριν από / µετά την περίοδο αναφοράς 395 
Σύνολο απολύσεων 914 
Απολυµένοι εργαζόµενοι για τους οποίους ζητείται υποστήριξη 839 
Εξατοµικευµένες υπηρεσίες: προϋπολογισµός σε ευρώ 3 494 532 
∆απάνες για τη χρήση του ΕΤΠ3: προϋπολογισµός σε ευρώ 206 500 
Ποσοστό (%) δαπανών για τη χρήση του ΕΤΠ 5,6 
Συνολικός προϋπολογισµός σε ευρώ 3 701 032 
Συνεισφορά του ΕΤΠ σε ευρώ (65 %) 2 405 671 

                                                 
1 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1. 
2 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1. 
3 Σύµφωνα µε το τρίτο εδάφιο του άρθρου 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. 
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1. Η αίτηση υποβλήθηκε στην Επιτροπή στις 17 ∆εκεµβρίου 2009 και συµπληρώθηκε 
µε πρόσθετα στοιχεία για το διάστηµα έως τις 28 Απριλίου 2010. 

2. Η αίτηση πληροί τους όρους για παρέµβαση του ΕΤΠ, που αναφέρονται στο άρθρο 2 
στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006, και υποβλήθηκε εντός της 
προθεσµίας των 10 εβδοµάδων η οποία προβλέπεται στο άρθρο 5 του εν λόγω 
κανονισµού.  

Σύνδεση των απολύσεων µε τις µεγάλες διαρθρωτικές αλλαγές που επήλθαν στο 
παγκόσµιο εµπόριο λόγω της παγκοσµιοποίησης ή της παγκόσµιας χρηµατοπιστωτικής 
και οικονοµικής κρίσης 

3. Η Πορτογαλία, για να αποδείξει τη σύνδεση µεταξύ των απολύσεων και της 
παγκόσµιας χρηµατοπιστωτικής και οικονοµικής κρίσης, επικαλείται την πτώχευση 
της γερµανικής πολυεθνικής εταιρείας Qimonda AG τον Ιανουάριο του 2009. Έως 
το τέλος Μαρτίου του 2009 ζήτησε να κηρυχθεί σε κατάσταση πτώχευσης και η 
Qimonda Portugal, που εδρεύει στην πόλη Vila do Conde (περιφέρεια Norte). Ο 
λόγος της αίτησης αυτής ήταν η πλήρης διακοπή της παραγωγικής δραστηριότητας 
του γερµανικού εργοστασίου της German Qimonda, που ήταν ο προµηθευτής 
πρώτων υλών στη µονάδα της Vila do Conde, σε συνδυασµό µε την αδυναµία 
επίτευξης συµφωνίας µε πιθανούς επενδυτές, που θα συνέχιζαν την παραγωγική 
δραστηριότητα στην Πορτογαλία. 

4. Η πτώχευση της γερµανικής πολυεθνικής εταιρείας Qimonda AG οφειλόταν στους 
εξής λόγους: α) στη χρηµατοπιστωτική κρίση, που προκάλεσε συρρίκνωση της 
παγκόσµιας οικονοµίας και η οποία, στην περίπτωση της Qimonda, είχε ως 
πρόσθετη συνέπεια τη µείωση της ικανότητας της εταιρείας να πραγµατοποιήσει 
επενδύσεις στην καινοτοµία και σε παραγωγικό εξοπλισµό· β) στις δυσχέρειες 
άντλησης χρηµατοδοτικών πόρων από τις αγορές κεφαλαίων και επενδύσεων λόγω 
της κρίσης· γ) στην πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα στην αγορά των δυναµικών 
µνηµών τυχαίας πρόσβασης [Dynamic Random Access Memory (DRAM)], η οποία 
άσκησε τεράστιες πιέσεις στις τιµές και ανάγκασε διάφορες εταιρείες να µειώσουν 
την παραγωγή τους και να εντείνουν τον έλεγχο των αποθεµάτων τους· και δ) στις 
µεγάλες επενδύσεις που χρειάζονται για την ανάπτυξη νέων τεχνολογιών 
παραγωγής. 

Απόδειξη του αριθµού των απολύσεων και συµµόρφωση µε τα κριτήρια του άρθρου 2 
στοιχείο α) 

5. Η Πορτογαλία υπέβαλε την αίτηση αυτή µε βάση το κριτήριο παρέµβασης του 
άρθρου 2 στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006, που απαιτεί 
τουλάχιστον 500 απολύσεις σε χρονικό διάστηµα τεσσάρων µηνών σε επιχείρηση 
κράτους µέλους, συµπεριλαµβανοµένων των εργαζοµένων τους οποίους απολύουν οι 
προµηθευτές της ή οι παραγωγοί των επόµενων σταδίων του προϊόντος. 

6. Στην αίτηση γίνεται λόγος για 519 απολύσεις στην Qimonda κατά την περίοδο 
αναφοράς από τις 8 Ιουνίου 2009 έως τις 8 Οκτωβρίου 2009. Όλες αυτές οι 
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απολύσεις υπολογίστηκαν σύµφωνα µε το άρθρο 2 δεύτερο εδάφιο δεύτερη 
περίπτωση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. 

Εξήγηση της απρόβλεπτης φύσης των απολύσεων 

7. Οι πορτογαλικές αρχές υποστηρίζουν ότι η σοβαρότητα της παγκόσµιας πιστωτικής 
κρίσης και ο αντίκτυπός της στις χρηµατοπιστωτικές αγορές ήταν αδύνατον να 
προβλεφθούν. Η Qimonda AG, που έχει τα κεντρικά γραφεία της στο Μόναχο και 
εγκαταστάσεις σε διάφορες χώρες του κόσµου, κατείχε την πρώτη θέση στην 
παγκόσµια παραγωγή µνηµών DRAM που προορίζονται για ενσωµάτωση σε 
υπολογιστές, εξυπηρετητές (servers) και διάφορα είδη ψηφιακών συσκευών 
(συσκευές MP3, κινητά τηλέφωνα, φωτογραφικές µηχανές, κονσόλες παιχνιδιών 
κ.λπ.). Το πορτογαλικό εργοστάσιο της Vila do Conde, που απασχολούσε 1 700 
εργαζοµένους το 2007, δραστηριοποιόταν στην παραγωγή και την παροχή 
µηχανολογικών υπηρεσιών στον τοµέα των ηµιαγωγών, µε εξειδίκευση στη 
συναρµολόγηση και τη δοκιµή προϊόντων για µνήµες DRAM. Η πτώχευση της 
Qimonda AG, τον Ιανουάριο του 2009, ήταν εντελώς απροσδόκητη, καθώς η 
εταιρεία ετοιµαζόταν την εποχή εκείνη να εγκαινιάσει µια νέα τεχνολογία.  

Προσδιορισµός των επιχειρήσεων που προέβησαν σε απολύσεις και των εργαζοµένων 
για τους οποίους ζητείται ενίσχυση 

8. Στην αίτηση γίνεται λόγος για 519 απολύσεις στην Qimonda κατά την τετράµηνη 
περίοδο αναφοράς. Πριν και µετά την περίοδο αναφοράς, η Qimonda απέλυσε 
άλλους 395 εργαζοµένους. Από το σύνολο των 914 εργαζοµένων, ζητείται ενίσχυση 
για τους 839. Οι 75 εργαζόµενοι για τους οποίους δεν ζητείται ενίσχυση είχαν ήδη 
βρει άλλη απασχόληση ή είχαν αρχίσει δική τους δουλειά ή είχαν συνταξιοδοτηθεί ή 
είχαν µεταναστεύσει ή δεν ήταν διαθέσιµοι για άλλους λόγους. 

9. Η κατανοµή των εργαζοµένων για τους οποίους ζητείται ενίσχυση έχει ως εξής: 

Κατηγορία Αριθµός Ποσοστό 
Άνδρες 498 59,4 
Γυναίκες 341 40,6 
Πολίτες της ΕΕ 834 99,4 
Μη υπήκοοι ΕΕ 5 0,6 
15 έως 24 ετών 203 24,2 
25 έως 54 ετών 627 74,7 
Άνω των 54 ετών 9 1,1 

Σηµειώνεται ότι το 36,6 % των εργαζοµένων έχουν µόνο στοιχειώδη εκπαίδευση 
(εννέα ή λιγότερα χρόνια σχολικής φοίτησης), ενώ µόλις το 10,7 % των 
εργαζοµένων έχουν παρακολουθήσει µαθήµατα µεταδευτεροβάθµιας ή ανώτερης 
εκπαίδευσης. Ένας εργαζόµενος έχει µακροχρόνιο πρόβληµα υγείας/αναπηρίας: 

10. Από πλευράς επαγγελµατικών κατηγοριών, η κατανοµή έχει ως εξής: 

Κατηγορία Αριθµός Ποσοστό 
Γενικοί διευθυντές 1 0,1 
Φυσικοί, µαθηµατικοί και µηχανικοί 59 7,0 
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Άλλοι επαγγελµατίες 1 0,1 
Επαγγελµατίες ενδιάµεσης βαθµίδας των φυσικών και τεχνικών επιστηµών 115 13,7 
Άλλοι επαγγελµατίες ενδιάµεσης βαθµίδας 5 0,6 
Υπάλληλοι γραφείου 3 0,4 
Υπάλληλοι εξυπηρέτησης πελατών 1 0,1 
Μοντέλα, πωλητές και υπάλληλοι επίδειξης 1 0,1 
Τεχνίτες µετάλλων, µηχανηµάτων και ασκούντες συναφή επαγγέλµατα 5 0,6 
Χειριστές σταθερών και συναφών εγκαταστάσεων 1 0,1 
Χειριστές µηχανών και εργάτες συναρµολόγησης 642 76,5 
Ανειδίκευτοι εργάτες ορυχείων, κατασκευών, µεταποίησης και µεταφορών 5 0,6 
Σύνολο 839 100,0 

11. Σύµφωνα µε το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006, η Πορτογαλία 
διαβεβαίωσε ότι εφαρµόστηκε πολιτική ισότητας µεταξύ γυναικών και ανδρών και 
ότι τηρήθηκε η αρχή της απαγόρευσης των διακρίσεων, πράγµα που θα 
εξακολουθήσει να γίνεται και κατά τα διάφορα στάδια της παρέµβασης του ΕΤΠ, 
ιδίως όσον αφορά την πρόσβαση στο εν λόγω Ταµείο. 

Περιγραφή της θιγόµενης περιοχής, των αρχών και των σχετικών παραγόντων της 

12. Η εταιρεία Qimonda ήταν εγκατεστηµένη στην πόλη Vila do Conde, στην 
περιφέρεια Norte (NUTS II) και στην περιφέρεια Grande Porto (NUTS III). Η 
περιφέρεια Norte είναι η πιο πυκνοκατοικηµένη και η πιο ανεπτυγµένη βιοµηχανικά 
περιφέρεια της χώρας, µε ισχυρή συγκέντρωση παραδοσιακών βιοµηχανιών 
(κλωστοϋφαντουργία, είδη ένδυσης, είδη υπόδησης, ξυλεία και φελλός), σε 
συνδυασµό µε γεωργικές δραστηριότητες (γάλα και κρασί Πόρτο) και µε την 
εµφάνιση ορισµένων νέων τοµέων, όπως οι τεχνολογίες υγείας. Σε όλους αυτούς 
τους τοµείς, κυριαρχούν οι µικροµεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ). Η περιφέρεια 
εξακολουθεί να υποφέρει από χαµηλό µορφωτικό επίπεδο, κυρίως όσον αφορά τα 
άτοµα µεγαλύτερης ηλικίας, καθώς και από µακροχρόνια ανεργία. 

13. Η κύρια αρχή της περιφέρειας στον σχετικό τοµέα είναι το Instituto do Emprego e 
Formação Profissional (IEFP, I.P.), µε επτά κέντρα απασχόλησης, τα οποία 
καλύπτουν τις ανάγκες των πληττόµενων εργαζοµένων. Το πιο σηµαντικό από τα 
κέντρα αυτά είναι το κέντρο απασχόλησης της ίδιας της Vila do Conde, στο οποίο 
είναι εγγεγραµµένοι 446 από τους εν λόγω εργαζοµένους. Οι κοινωνικοί εταίροι, τα 
δηµοτικά συµβούλια και διάφορες δηµοτικές ενώσεις δραστηριοποιούνται επίσης ως 
ενδιαφερόµενοι φορείς, όπως επίσης αρκετά πανεπιστήµια και κέντρα κατάρτισης. 

Αναµενόµενος αντίκτυπος των απολύσεων όσον αφορά την απασχόληση σε τοπικό, 
περιφερειακό ή εθνικό επίπεδο 

14. Η Πορτογαλία ισχυρίζεται ότι το ποσοστό ανεργίας στην περιφέρεια Norte είναι 
υψηλότερο από τα αντίστοιχα ποσοστά της υπόλοιπης χώρας και ότι αυξήθηκε 
σηµαντικά από 9,1 % το τρίτο τρίµηνο του 2008 σε 11,6 % το ίδιο τρίµηνο του 2009. 
Συγχρόνως, η µακροχρόνια ανεργία αντιπροσωπεύει τώρα το 49 % της συνολικής 
ανεργίας στην περιφέρεια Norte. Από τον Ιανουάριο έως τον Οκτώβριο του 2009 τα 
κέντρα απασχόλησης της περιφέρειας Norte κατέγραφαν κατά µέσο όρο 22 000 
ανέργους κάθε µήνα, αριθµό που είναι ο υψηλότερος στη χώρα και ο οποίος 
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παρουσιάζει σηµαντική αύξηση σε σχέση µε τον αντίστοιχο αριθµό του 2008 
(17 600).  

Η περιφέρεια Norte, στην οποία έγιναν οι εν λόγω απολύσεις, είχε ήδη κριθεί 
επιλέξιµη για ενίσχυση από το ΕΤΠ και σε µια προηγούµενη περίπτωση 
(EGF/2009/001 PT/Norte-Centro). 

15. Αν ληφθεί ως σηµείο αναφοράς το κέντρο απασχόλησης της Povoa do Varzim / Vila 
do Conde (στο οποίο είναι εγγεγραµµένοι οι µισοί από τους εργαζοµένους για τους 
οποίους ζητείται ενίσχυση), η καταγεγραµµένη ανεργία αυξήθηκε εδώ κατά 20,8 % 
από τον Ιανουάριο έως τον Οκτώβριο του 2009, ποσοστό που αντιστοιχεί σε 1 631 
άτοµα. 

16. Το κλείσιµο της Qimonda είχε ως άµεσο αποτέλεσµα να προστεθούν περίπου 1 000 
εργαζόµενοι στα άτοµα τα οποία αναζητούν εργασία στην εν λόγω περιφέρεια, η 
οποία αντιµετωπίζει ήδη προβλήµατα. Η απώλεια της Qimonda επηρεάζει και τις 
µελλοντικές προοπτικές της περιφέρειας, η οποία ήθελε να χρησιµοποιήσει την 
επιτυχηµένη αυτή εταιρεία ως στυλοβάτη των προσπαθειών που καταβάλλει για να 
εισέλθει στην οδό της καινοτοµίας, της τεχνολογικής ανάπτυξης και της 
διεθνοποίησης. Η Qimonda είχε κατορθώσει να προσελκύσει εργαζοµένους µε 
µεγαλύτερα προσόντα, τους οποίους ενδέχεται να χάσει η περιφέρεια, αν δεν 
ληφθούν άµεσα µέτρα υποστήριξης για παροχή ελκυστικών ευκαιριών απασχόλησης 
στην περιοχή. 

Συντονισµένη δέσµη εξατοµικευµένων υπηρεσιών προς χρηµατοδότηση και λεπτοµερής 
περιγραφή των εκτιµώµενων δαπανών, συµπεριλαµβανοµένης της 
συµπληρωµατικότητάς της µε ενέργειες που χρηµατοδοτούνται από τα διαρθρωτικά 
ταµεία 

17. Προτείνονται τα ακόλουθα είδη µέτρων, ο συνδυασµός των οποίων θα διαµορφώσει 
µια συντονισµένη δέσµη εξατοµικευµένων υπηρεσιών, µε στόχο την επανένταξη των 
εργαζοµένων στην αγορά εργασίας. Λόγω της πολυσχιδούς φύσης του οµίλου, οι 
δραστηριότητες θα αρχίσουν µε τη λεπτοµερή καταγραφή όλων των ανέργων (839) 
στα κέντρα απασχόλησης· 400 απ’ αυτούς θα παραπεµφθούν σε άλλους φορείς για 
επακόλουθη ενηµέρωση, καθοδήγηση, διαµεσολάβηση κ.λπ. 

– Αναγνώριση, επικύρωση και πιστοποίηση δεξιοτήτων: Το µέτρο αυτό αφορά 150 
άτοµα. Με τη βοήθεια αναγνωρισµένων κέντρων νέων ευκαιριών, οι εργαζόµενοι 
θα προσδιορίσουν τις γνώσεις και τις δεξιότητες που έχουν αποκτήσει σε όλη τη 
διάρκεια της ζωής τους σε επίσηµο και ανεπίσηµο πλαίσιο. Μαζί µε τους 
εκπαιδευτές τους, θα καθορίσουν ένα εξατοµικευµένο πρόγραµµα ποικίλης 
διάρκειας, που θα οδηγήσει στην επικύρωση σχολικής εκπαίδευσης 
δευτεροβάθµιου επιπέδου. 

– Επαγγελµατική κατάρτιση: Οι εργαζόµενοι θα λάβουν την κατάρτιση που 
ανταποκρίνεται περισσότερο στα επίπεδα εκπαίδευσης και δεξιοτήτων τους, 
πράγµα που θα τους βοηθήσει να προσαρµοστούν στις αλλαγές και στις νέες 
συνθήκες και να δηµιουργήσουν, ενδεχοµένως, τη δική τους δουλειά ή 
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επιχείρηση. Ορισµένα από τα εν λόγω µαθήµατα κατάρτισης θα παρέχονται µε τη 
µορφή ενοτήτων, µερικά θα είναι µαθήµατα κατάρτισης ενηλίκων µε σκοπό την 
απόκτηση νέων επαγγελµατικών προσόντων και κάποια άλλα θα είναι ειδικά 
µαθήµατα επαγγελµατικής κατάρτισης προσαρµοσµένα στις ανάγκες των 
συγκεκριµένων ατόµων. Η Πορτογαλία σκοπεύει να εντάξει στο εν λόγω 
πρόγραµµα κατάρτισης περίπου 250 εργαζοµένους. Τα µαθήµατα κατάρτισης θα 
οργανωθούν από διάφορα αναγνωρισµένα κέντρα κατάρτισης, 
συµπεριλαµβανοµένων διαφόρων τοµεακών ενώσεων όταν πρόκειται για 
κατάρτιση που αφορά ειδικά τους σχετικούς τοµείς. Θα παρέχονται, υπό 
αυστηρούς όρους και όρια, επιδόµατα κατάρτισης, φαγητού και µεταφοράς, 
ατοµική ασφάλιση κατά ατυχηµάτων και στέγαση. 

– Επιχορήγηση για εκπαίδευση κατόπιν προσωπικής πρωτοβουλίας: Το µέτρο αυτό 
θα δώσει τη δυνατότητα σε εργαζοµένους να συµµετάσχουν σε κατάλληλα 
µαθήµατα κατάρτισης, τα οποία θα συµφωνηθούν µ’ αυτούς στο πλαίσιο των 
προσωπικών τους σχεδίων απασχόλησης και τα οποία παρέχονται από 
εγκεκριµένα ιδρύµατα κατάρτισης. Αναµένεται ότι περίπου 50 εργαζόµενοι θα 
ανταποκριθούν στην προσφορά αυτή. 

– Υποστήριξη για ατοµική αναζήτηση εργασίας: Πρόκειται για επιχορήγηση που 
παρέχεται σε εργαζοµένους οι οποίοι, κατά τη διάρκεια της περιόδου υλοποίησης 
της δέσµης µέτρων του ΕΤΠ, βρίσκουν µόνοι τους νέα δουλειά είτε µε σύµβαση 
αορίστου χρόνου είτε για διάστηµα τουλάχιστον έξι µηνών. Το ποσό διαφέρει 
ανάλογα µε τη διάρκεια της σύµβασης εργασίας και µπορεί να αυξηθεί, αν ο νέος 
τόπος εργασίας απέχει περισσότερο από 100 χιλιόµετρα από τον τόπο κατοικίας 
του εργαζοµένου. Αναµένεται ότι περίπου 80 εργαζόµενοι θα επωφεληθούν από 
το µέτρο αυτό. 

– Κίνητρα για προσλήψεις: Για να τονωθεί η δηµιουργία νέων θέσεων εργασίας, θα 
υπάρχει η δυνατότητα να δοθεί χρηµατοδοτική στήριξη σε εργοδότες που θα 
υπογράψουν σύµβαση πλήρους απασχόλησης µε εργαζόµενο δικαιούχο του ΕΤΠ, 
µε αποτέλεσµα την πραγµατική αύξηση του επιπέδου απασχόλησης στην 
εταιρεία. Οι συµβάσεις πρέπει να έχουν ελάχιστη διάρκεια 12 µηνών, ενώ το 
οικονοµικό κίνητρο είναι µεγαλύτερο για όσους προσλαµβάνουν εργαζοµένους 
µε συµβάσεις αορίστου χρόνου. Υπολογίζεται ότι 100 εργαζόµενοι θα 
επωφεληθούν από το κίνητρο αυτό. 

– Εκπαίδευση στην επιχειρηµατικότητα και τεχνική υποστήριξη: Για τους 
εργαζοµένους που επιθυµούν να δηµιουργήσουν δική τους επιχείρηση θα 
οργανωθεί εκπαίδευση µε στόχο την απόκτηση ειδικών γνώσεων και ικανοτήτων 
για την ίδρυση και τη διαχείριση µικρών επιχειρήσεων. Το περιεχόµενο και το 
χρονοδιάγραµµα του προγράµµατος θα είναι ευέλικτα και προσαρµοσµένα στις 
ανάγκες των δικαιούχων. Η παρακολούθηση των µαθηµάτων θα είναι απαραίτητη 
προϋπόθεση για την έκδοση της απόφασης µε την οποία θα παρέχεται στήριξη για 
την ίδρυση της νέας επιχείρησης, εκτός αν υπάρχει επιβεβαιωµένη προϋπάρχουσα 
κατάρτιση ή επαγγελµατική πείρα. Η τεχνική υποστήριξη του σχεδίου 
περιλαµβάνει δραστηριότητες που αποσκοπούν στη στήριξη της ανάπτυξης της 
επιχειρηµατικής ιδέας, στην κατάρτιση του επιχειρηµατικού σχεδίου, στη 
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σύσταση της εταιρείας και στην παρακολούθηση του σχεδίου κατά το πρώτο έτος 
υλοποίησής του. Υπολογίζεται ότι 40 εργαζόµενοι θα επιλέξουν το µέτρο αυτό. 

– Υποστήριξη της δηµιουργίας επιχειρήσεων: Οι εργαζόµενοι, µόλις 
ολοκληρώσουν την εκπαίδευση και την προετοιµασία τους σε θέµατα 
επιχειρηµατικότητας, θα λάβουν µη επιστρεπτέα επιδότηση 20 000 ευρώ για κάθε 
θέση απασχόλησης που θα δηµιουργήσουν, συµπεριλαµβανοµένης της δικής 
τους, µε ανώτατο όριο τις τρεις θέσεις. Οι θέσεις εργασίας που θα δηµιουργηθούν 
πρέπει να καλυφθούν από άλλους δικαιούχους του ΕΤΠ ή από ανέργους 
εγγεγραµµένους στα κέντρα απασχόλησης της περιφέρειας και πρέπει να είναι 
πλήρους απασχόλησης τουλάχιστον για διάστηµα δύο ετών. Υπολογίζεται ότι οι 
40 εργαζόµενοι που θα εκπαιδευθούν στον τοµέα της επιχειρηµατικότητας θα 
επωφεληθούν από το µέτρο αυτό. 

– Πρακτική άσκηση στον χώρο εργασίας: Σκοπός του µέτρου αυτού είναι να 
προσφέρει στους δικαιούχους του ΕΤΠ µια περίοδο πρακτικής άσκησης σε χώρο 
εργασίας, αµέσως µόλις αποκτήσουν ένα νέο επίπεδο προσόντων ή αναπτύξουν 
ικανότητες σε έναν νέο επαγγελµατικό τοµέα. Η διάρκεια της πρακτικής άσκησης 
θα είναι από τρεις έως εννέα µήνες. Οι δικαιούχοι θα λαµβάνουν µηνιαία 
επιχορήγηση, το επίπεδο της οποίας θα εξαρτάται από το επίπεδο των προσόντων 
τους, κάθε επίσης επίδοµα φαγητού, επίδοµα µεταφοράς και ασφαλιστική 
κάλυψη. Υπολογίζεται ότι 80 εργαζόµενοι θα επιλέξουν αυτήν την ευκαιρία 
πρακτικής άσκησης. 

– Σχέδιο ένταξης: Το σχέδιο ένταξης θα προσφέρει σε περίπου 50 εργαζοµένους 
εργασιακή πείρα τουλάχιστον 30 ωρών την εβδοµάδα για διάστηµα έως 12 
µηνών. Ο στόχος είναι να εξασφαλιστεί ότι οι εργαζόµενοι αυτοί δεν θα χάσουν 
την επαφή τους µε άλλους εργαζοµένους, δεν θα υποφέρουν από αποµόνωση και 
απογοήτευση και θα έχουν την ευκαιρία αποκτήσουν νέες γνώσεις και δεξιότητες, 
προκειµένου να βελτιώσουν την απασχολησιµότητά τους κατά την περίοδο 
ένταξης. Οι εργαζόµενοι θα τοποθετηθούν για περιορισµένο χρονικό διάστηµα σε 
εργοδότες που θα είναι µη κερδοσκοπικοί φορείς· έτσι, θα δικαιούνται επιδόµατα 
φαγητού και µεταφοράς, ασφάλεια και επίδοµα αντί µισθού. 

18. Οι δαπάνες για τη χρήση του ΕΤΠ, που περιλαµβάνονται στην αίτηση σύµφωνα µε 
το άρθρο 3 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1927/2006, καλύπτουν προπαρασκευαστικές 
δραστηριότητες, δραστηριότητες διαχείρισης και ελέγχου, καθώς και 
δραστηριότητες ενηµέρωσης και δηµοσιότητας. 

19. Οι εξατοµικευµένες υπηρεσίες που παρουσίασαν οι πορτογαλικές αρχές αποτελούν 
ενεργητικά µέτρα της αγοράς εργασίας, τα οποία εντάσσονται στο πλαίσιο των 
επιλέξιµων δράσεων που ορίζονται στο άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006. Οι πορτογαλικές αρχές εκτιµούν το συνολικό κόστος αυτών των 
υπηρεσιών σε 3 494 532 ευρώ και τις δαπάνες για τη χρήση του ΕΤΠ σε 206 500 
ευρώ (= 5,6 % του συνολικού ποσού). Η συνολική συνεισφορά που ζητείται από το 
ΕΤΠ είναι 2 405 671 (65 % του συνολικού κόστους). 

Ενέργειες Εκτιµώµενος Εκτιµώµενο Συνολικό 
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αριθµός 
εργαζοµένων 
για τους 
οποίους 
ζητείται 
ενίσχυση 

κόστος ανά 
εργαζόµενο για 

τον οποίο 
ζητείται 
ενίσχυση 
(σε ευρώ) 

κόστος (ΕΤΠ 
και εθνική 

συγχρηµατοδό
τηση) (σε 
ευρώ) 

Εξατοµικευµένες υπηρεσίες [πρώτο εδάφιο του άρθρου 3 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 
1927/2006] 

Ενέργειες ενηµέρωσης, καθοδήγησης και 
διαµεσολάβησης 

400 419,22 167 688

Αναγνώριση, επικύρωση και πιστοποίηση 
δεξιοτήτων 

150 800,00 120 000

Επαγγελµατική κατάρτιση 250 2 800,00 700 000

Επιχορήγηση για εκπαίδευση κατόπιν 
προσωπικής πρωτοβουλίας 

50 6 000,00 300 000

Υποστήριξη για ατοµική αναζήτηση 
εργασίας 

80 1 700,00 136 000

Κίνητρα για προσλήψεις 100 3 500,00 350 000

Εκπαίδευση στην επιχειρηµατικότητα και 
τεχνική υποστήριξη 

40 2 096,10 83 844

Υποστήριξη της δηµιουργίας 
επιχειρήσεων 

40 30 000,00 1 200 000

Πρακτική άσκηση στον χώρο εργασίας 80 3 900,00 312 000

Σχέδιο ένταξης 50 2 500,00 125 000

Υποσύνολο εξατοµικευµένων 
υπηρεσιών 

 3 494 532

∆απάνες για τη χρήση του ΕΤΠ [τρίτο εδάφιο του άρθρου 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006] 

Προπαρασκευαστικές δραστηριότητες   3 500

∆ιαχείριση   197 000

Πληροφόρηση και δηµοσιότητα   3 000

∆ραστηριότητες ελέγχου   3 000
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Υποσύνολο δαπανών για τη χρήση του 
ΕΤΠ 

  206 500

Σύνολο εκτιµώµενων δαπανών   3 701 032

Συνεισφορά ΕΤΠ (65 % των συνολικών 
δαπανών) 

  2 405 671

20. Η Πορτογαλία επιβεβαιώνει ότι τα µέτρα που περιγράφονται ανωτέρω είναι 
συµπληρωµατικά προς τις ενέργειες που χρηµατοδοτούνται από τα διαρθρωτικά 
ταµεία. Η Πορτογαλία θα εξασφαλίσει επίσης σαφή διαδροµή ελέγχου για τις 
δραστηριότητες που χρηµατοδοτούνται από το ΕΤΠ και διαβεβαιώνει ότι δεν 
ζητείται ούτε χρησιµοποιείται για τις δραστηριότητες αυτές καµία άλλη 
χρηµατοδότηση από την ΕΕ. 

Ηµεροµηνία κατά την οποία άρχισαν να παρέχονται ή σχεδιάζεται να αρχίσουν να 
παρέχονται οι εξατοµικευµένες υπηρεσίες στους πληττόµενους εργαζοµένους 

21. Οι εξατοµικευµένες υπηρεσίες που περιλαµβάνονται στη συντονισµένη δέσµη 
µέτρων για την οποία ζητείται συγχρηµατοδότηση από το ΕΤΠ άρχισαν να 
παρέχονται στους πληττόµενους εργαζοµένους από την Πορτογαλία την 1η 
∆εκεµβρίου 2009. Συνεπώς, η ηµεροµηνία αυτή αποτελεί την αφετηρία της περιόδου 
επιλεξιµότητας για κάθε βοήθεια που θα µπορούσε να χορηγηθεί από το EΤΠ. 

∆ιαδικασίες διαβούλευσης µε τους κοινωνικούς εταίρους 

22. Η αίτηση για ενίσχυση από το ΕΤΠ υποβλήθηκε στη συνεδρίαση του διοικητικού 
συµβουλίου του IEFP,I.P. στις 17 ∆εκεµβρίου 2009. Το IEFP,I.P., το οποίο είναι 
επίσης η διαχειριστική αρχή και η αρχή πληρωµών για το ΕΤΠ στην Πορτογαλία, 
έχει τριµερή σύνθεση. Οι κοινωνικοί εταίροι συγκαταλέγονται επίσης στους 
παράγοντες που στηρίζουν ενεργά την επανένταξη των εργαζοµένων της Qimonda 
στην απασχόληση. 

23. Οι πορτογαλικές αρχές επιβεβαίωσαν το γεγονός ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που 
καθορίζονται στην εθνική και την ενωσιακή νοµοθεσία όσον αφορά τις συλλογικές 
απολύσεις. 

Πληροφορίες για τις ενέργειες που είναι υποχρεωτικές δυνάµει της εθνικής νοµοθεσίας ή 
σύµφωνα µε τις συλλογικές συµβάσεις εργασίας 

24. Όσον αφορά την τήρηση των κριτηρίων που προβλέπονται στο άρθρο 6 του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006, οι πορτογαλικές αρχές στην αίτησή τους:  

• διαβεβαίωσαν ότι η χρηµατοδοτική συνεισφορά του ΕΤΠ δεν αντικαθιστά µέτρα 
που αποτελούν ευθύνη των επιχειρήσεων βάσει της εθνικής νοµοθεσίας ή των 
συλλογικών συµβάσεων· 
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• απέδειξαν ότι η χρηµατοδοτική συνεισφορά του ΕΤΠ παρέχει στήριξη σε 
µεµονωµένους εργαζοµένους και δεν πρόκειται να χρησιµοποιηθεί για την 
αναδιάρθρωση εταιρειών ή τοµέων· 

• διαβεβαίωσαν ότι οι επιλέξιµες ενέργειες που αναφέρονται ανωτέρω δεν 
επιχορηγούνται από άλλα χρηµατοδοτικά µέσα της Ένωσης. 

25. Η Qimonda Portugal έλαβε κατά το παρελθόν επιχορηγήσεις τόσο από το ΕΤΠΑ όσο 
και από το ΕΚΤ. Οι επιχορηγήσεις αυτές υλοποιούνται χωριστά µέσω των 
αντίστοιχων διαύλων. Η προβλεπόµενη µε την παρούσα πρόταση συνεισφορά του 
ΕΤΠ δεν εµπλέκει κατά κανένα τρόπο την εταιρεία, η οποία δεν θα συµµετάσχει 
στην υλοποίησή της. Η προτεινόµενη συνεισφορά του ΕΤΠ θα χρησιµοποιηθεί 
αποκλειστικά για ενεργητικά µέτρα της αγοράς εργασίας, έτσι ώστε να βοηθηθούν οι 
πρώην εργαζόµενοι της Qimonda να επανενταχθούν στην απασχόληση το ταχύτερο 
δυνατόν.  

Συστήµατα διαχείρισης και ελέγχου  

26. Η Πορτογαλία ενηµέρωσε την Επιτροπή ότι η διαχείριση και ο έλεγχος της 
χρηµατοδοτικής συνεισφοράς θα ανατεθούν στο Instituto do Emprego e Formação 
Profissional, I.P., δηλ. στη δηµόσια υπηρεσία απασχόλησης. Η συνολική τεχνική και 
διοικητική διαχείριση ασκείται από το Τµήµα Απασχόλησης, µέσω µιας επιτροπής 
συντονισµού των παρεµβάσεων του ΕΤΠ, στην οποία συµµετέχουν εκπρόσωποι του 
Τµήµατος Επαγγελµατικής Κατάρτισης, του Τµήµατος Οικονοµικού και 
∆ιαχειριστικού Ελέγχου και των περιφερειακών αντιπροσωπειών της περιφέρειας 
Norte. Η συνολική χρηµατοοικονοµική διαχείριση έχει ανατεθεί στο Τµήµα 
Οικονοµικού και ∆ιαχειριστικού Ελέγχου. Αρµόδιες για την έγκριση και την 
καταβολή των ενισχύσεων είναι οι περιφερειακές αντιπροσωπείες της περιφέρειας 
Norte. Τα περισσότερα ενεργητικά µέτρα θα υλοποιηθούν από τα κέντρα 
απασχόλησης και τους αντίστοιχους φορείς-εταίρους των πλέον πληττόµενων 
δήµων. Η Πορτογαλία διαβεβαίωσε ότι θα τηρηθεί η αρχή του διαχωρισµού 
καθηκόντων µεταξύ και εντός των σχετικών φορέων. 

Το Instituto de Gestão do Fundo Social Europeu (IGFSE, I.P.), δηλ. το Ίδρυµα 
∆ιαχείρισης του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου, θα είναι υπεύθυνο για τους 
λογιστικούς και λοιπούς ελέγχους όσον αφορά την παρούσα αίτηση κινητοποίησης 
του ΕΤΠ. 

Χρηµατοδότηση 

27. Με βάση την αίτηση της Πορτογαλίας, η προτεινόµενη συνεισφορά του ΕΤΠ στη 
συντονισµένη δέσµη εξατοµικευµένων υπηρεσιών ανέρχεται σε 2 405 671 ευρώ, 
ποσό που αντιπροσωπεύει το 65 % του συνολικού κόστους. Η βοήθεια που προτείνει 
η Επιτροπή βάσει του Ταµείου στηρίζεται στις πληροφορίες που χορήγησε η 
Πορτογαλία. 

28. Λαµβάνοντας υπόψη το µέγιστο δυνατό ποσό χρηµατοδοτικής συνεισφοράς από το 
ΕΤΠ, που καθορίζεται σύµφωνα µε το άρθρο 10 παράγραφος 1 του κανονισµού 
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(EΚ) αριθ. 1927/2006, καθώς και τις δυνατότητες ανακατανοµής πιστώσεων, η 
Επιτροπή προτείνει την κινητοποίηση του ΕΤΠ για το σύνολο του προαναφερόµενου 
ποσού, το οποίο θα διατεθεί στο πλαίσιο του τοµέα 1α του δηµοσιονοµικού 
πλαισίου. 

29. Μετά τη διάθεση του προτεινόµενου ποσού χρηµατοδοτικής συνεισφοράς θα 
παραµείνει διαθέσιµο, για την κάλυψη αναγκών που ενδέχεται να προκύψουν κατά 
τους τελευταίους τέσσερις µήνες του έτους, ποσοστό µεγαλύτερο από το 25% του 
µέγιστου ετήσιου ποσού που προβλέπεται για το ΕΤΠ, όπως απαιτείται από το 
άρθρο 12 παράγραφος 6 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. 

30. Με την παρούσα πρόταση παρέµβασης του ΕΤΠ η Επιτροπή κινεί την 
απλουστευµένη διαδικασία τριµερών συσκέψεων, όπως προβλέπεται στο σηµείο 28 
της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006, µε σκοπό να επιτευχθεί η 
συµφωνία των δύο σκελών της αρµόδιας για τον προϋπολογισµό αρχής για την 
ανάγκη χρησιµοποίησης του ΕΤΠ και του απαιτούµενου ποσού. Η Επιτροπή καλεί 
το πρώτο από τα δύο σκέλη της αρµόδιας για τον προϋπολογισµό αρχής που θα 
καταλήξει σε συµφωνία για το σχέδιο της πρότασης κινητοποίησης, στο κατάλληλο 
πολιτικό επίπεδο, να ενηµερώσει το άλλο σκέλος και την Επιτροπή για τις προθέσεις 
του. Σε περίπτωση διαφωνίας ενός εκ των δύο σκελών της αρµόδιας για τον 
προϋπολογισµό αρχής, θα συγκληθεί επίσηµη τριµερής σύσκεψη.  

31. Η Επιτροπή υποβάλλει χωριστά αίτηση µεταφοράς για να εγγραφούν στον 
προϋπολογισµό του 2010 ειδικές πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και πληρωµών, 
όπως απαιτείται από το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006. 

Πηγή των πιστώσεων πληρωµών 

32. Με βάση την τρέχουσα κατάσταση εκτέλεσης, προβλέπεται ότι οι πιστώσεις 
πληρωµών που είναι διαθέσιµες για το 2010 στο πλαίσιο της γραµµής 01.04.05 του 
προϋπολογισµού «Ολοκλήρωση του προγράµµατος για τις επιχειρήσεις: βελτίωση 
του χρηµατοπιστωτικού περιβάλλοντος για τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ)» 
δεν θα χρησιµοποιηθούν εξ ολοκλήρου το εν λόγω έτος.  

33. Οι πιστώσεις πληρωµών µεταφέρονται σε καταπιστευµατικούς λογαριασµούς, 
ανάλογα µε τις ανάγκες, για να εξασφαλιστεί ότι το Ευρωπαϊκό Ταµείο Επενδύσεων 
(ΕΤαΕ) είναι πάντα σε θέση να πραγµατοποιήσει εκταµιεύσεις υπέρ των ενδιάµεσων 
χρηµατοπιστωτικών οργανισµών. 

34. Η χρηµατοπιστωτική κρίση επηρέασε σοβαρά τα επίπεδα εκταµιεύσεων των 
χρηµατοοικονοµικών µέσων, και ιδιαίτερα των µέσων στον τοµέα των 
επιχειρηµατικών κεφαλαίων. Σύµφωνα µε την Ευρωπαϊκή Ένωση Επιχειρηµατικών 
Κεφαλαίων (EVCA), οι επενδύσεις και οι εκποιήσεις (ρευστοποιήσεις) µειώθηκαν 
πάνω από 50% µεταξύ 2007 και 2009 σε σύγκριση µε την κατάσταση πριν από την 
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κρίση4. Οι εξελίξεις αυτές είχαν επίσης σηµαντικό αντίκτυπο στις προβλέψεις για τις 
εκταµιεύσεις του 2010. 

35. Όπως προκύπτει από τα προαναφερόµενα στοιχεία, οι πιστώσεις πληρωµών που 
προβλέπονται στον προϋπολογισµό του 2010 (35 εκατοµµύρια ευρώ για το MAP) 
δεν θα χρειαστούν πλήρως το 2010. Συνεπώς, µπορεί να καταστεί διαθέσιµο για 
µεταφορά το ποσό των 2 405 671 ευρώ. 

                                                 
4 Επενδύσεις και εκποιήσεις επενδυτικών κεφαλαίων: 13,1 δισεκατοµµύρια ευρώ το 2007, 

9,8 δισεκατοµµύρια ευρώ το 2008, 5,8 δισεκατοµµύρια ευρώ το 2009 (Πηγή: EVCA/PEREP_Analytics 
για την περίοδο 2007-2009· Market statistics EVCA/Thomson Reuters/PwC για τα προηγούµενα έτη). 
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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην 
Παγκοσµιοποίηση, σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης 

Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής 
για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση 

EGF/2009/023 PT/Qimonda, Πορτογαλία) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

τη διοργανική συµφωνία της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 
Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη χρηστή 
δηµοσιονοµική διαχείριση5, και ιδίως το σηµείο 28, 

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, 
της 20ής ∆εκεµβρίου 2006, σχετικά µε τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής 
στην Παγκοσµιοποίηση6, και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 3, 

την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής7, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το Ευρωπαϊκό Ταµείο Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση (ΕΤΠ) συστάθηκε για 
να παράσχει πρόσθετη στήριξη στους εργαζοµένους που απολύονται λόγω των 
µεγάλων διαρθρωτικών αλλαγών που επιφέρει η παγκοσµιοποίηση στο παγκόσµιο 
εµπόριο και για να τους βοηθήσει να επανενταχθούν στην αγορά εργασίας. 

(2) Για τις αιτήσεις που υποβάλλονται µετά την 1η Μαΐου 2009 το πεδίο εφαρµογής του 
ΕΤΠ επεκτάθηκε, ώστε να περιλαµβάνει και τη στήριξη σε απολυθέντες 
εργαζοµένους η απόλυση των οποίων ήταν άµεση συνέπεια της παγκόσµιας 
χρηµατοπιστωτικής και οικονοµικής κρίσης. 

(3) Η διοργανική συµφωνία της 17ης Μαΐου 2006 επιτρέπει την κινητοποίηση του ΕΤΠ 
µέχρι το ποσό των 500 εκατοµµυρίων ευρώ ετησίως. 

                                                 
5 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1. 
6 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1. 
7 ΕΕ C [...] της [...] , σ. [...]. 
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(4) Στις 17 ∆εκεµβρίου 2009 η Πορτογαλία υπέβαλε αίτηση κινητοποίησης του ΕΤΠ 
λόγω απολύσεων στην εταιρεία Qimonda Portugal S.A. και τη συµπλήρωσε µε 
πρόσθετες πληροφορίες για το διάστηµα έως τις 28 Απριλίου 2010. Η αίτηση πληροί 
τις απαιτήσεις που ισχύουν για τον καθορισµό των χρηµατοδοτικών συνεισφορών, 
σύµφωνα µε το άρθρο 10 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. Κατά συνέπεια, η 
Επιτροπή προτείνει τη διάθεση ποσού 2 405 671 ευρώ. 

(5) Εποµένως, θα πρέπει να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ για τη χορήγηση χρηµατοδοτικής 
συνεισφοράς στο πλαίσιο της αίτησης που υπέβαλε η Πορτογαλία, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΟΥΝ: 

Άρθρο 1 

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονοµικό έτος 
2010, κινητοποιείται το Ευρωπαϊκό Ταµείο Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση (ΕΤΠ) για 
την παροχή ποσού 2 405 671 ευρώ σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωµών. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
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